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Obsah balení

1 kabel micro USB

jeden klíč k prvnímu spuštění

2 náhradní páska k opětovné montáži

Ahoj 5 pozvánek k sousedům

elephant door™ upevňující páska
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První spuštění

Stáhněte si aplikaci elephant.
To lze provést pomocí 

skenování jednoho z kódů QR.

1

2

Ujistěte se, že Wi-Fi a Bluetooth jsou ve 
Vašem telefonu zapnuta.

Jsou nezbytné ke spuštění a používání 
aplikací a zařízení.
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První spuštění

Pro spuštění zařízení 
potřebujete klíč pro první 

spuštění. Spínač je umístěn v 
otvoru pod zařízením.

5

Pro spuštění přístroje stiskněte 
tlačítko. Uslyšíte cvaknutí a 

LED dioda začne blikat zeleně 
každých 10 sekund.

6

Spusťte aplikaci a postupujte 
podle pokynů.

3 4

Zaregistrujte se v aplikaci
a potvrďte aktivační zprávu, kterou 
obdržíte na Vaši e-mailovou adresu.
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Pro připojení k zařízení, naske-
nujte v aplikaci QR kód, který 
se nachází v obalu. Můžete 

také ručně zadat heslo.

7

Pozor! Pokud se během prv-
ního spuštění přístroj nezapne, 

připojte jej k nabíječce.

Numer seryjny, Serial number, 

Seriennummer, P
ořadové číslo, 

Poradové číslo

101016002007

Hasło, Passw
ord, Passw

ort, 

Heslo, Heslo
vamrbEHjwKbKOQhHCauG

To jest tw
ój indywidualny kod dla 

door™ POLSKI

This is
 your unique elephant door™ c

ode.

You need it to
 connect your elephant door™ 

to your sm
artphone.

Scan this Q
R code or type in the S/N

during first l
aunch process in

 elephant app.

Keep this code in a safe place and don’t 

You may need it to
 re-launch your

ENGLISH

S/N: 10
1016002002

Elephant Sp. z o.o.

Made in EU

KOD PID

KOD Pass

QR KODE

Model: ED1.0

Elephant Sp. z o
.o.

Made in Poland

První spuštění

Spusťte automatickou zkoušku zaří-
zení. Pozor! V průběhu testu uslyší-

te jeden signál varovné sirény.

9

Chcete-li přijímat oznáme-
ní o událostech, připojte 

se k síti Wi-Fi.

8
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13

Odlepte vnější ochrannou 
vrstvou montážní pásky.

První spuštění

Místem montáže je vnitřní 
strana dveří nad klikou.

Před montáží je nutné dveře 
očistit a odmastit.

12

Obrazovka stavu 
zařízení označuje, že je 
připraveno k instalaci.

1110
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3 cm

3 cm

Přiložte zařízení ve vzdálenosti 
cca. 3 cm bočního a horního 

okraje dveří. Stiskněte a podržte 
po dobu 10 sekund.

14

Hotovo! Váš byt je zabezpečený.   
Nezapomeňte zapnout zařízení.

Aby zařízení fungovalo 
správně, musí být logo v poloze 

znázorněné na obrázku.

90o

Zapínat a vypínat zařízení 
pomocí mobilní aplikace.

První spuštění

15

16 17
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Když se loupe 
barva na dveřích.

Když zařízení 
namontujete na vnější 
stranu dveří do bytu.

Když nebude elephant doorTM

fungovat správně

Když mají dveře 
nerovný povrch.

Když jsou dveře 
nestabilní nebo 

mají vůli.

Když jsou dveře 
čalouněné.

Když jej namontujete na 
špatném místě ve dveřích.
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Vypněte zařízení před 
vstupem do bytu.

Zapněte zařízení po 
opuštění bytu.

Použití zařízení

Vaši blízcí i domácí mazlíčci 
se mohou po bytě volně 

pohybovat i když je
elephant door™ je zapnutý.

Pokus zařízení zapnete, když 
jste ještě doma, pamatujte 
na to, že je nutné jej před 

odchodem vypnout. Jinak si 
sami spustíte alarm. 
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Použití zařízení

POZOR! Pro ovládání 
elephant door™ musí být na 

Vašem telefonu zapnuté 
Bluetooth.

POZOR! Chcete-li přijímat 
oznámení na smartphone, musí 

být Vaše zařízení připojeno k 
síti Wi-Fi a Váš telefon musí mít 

přístup k internetu. 
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Nabíjení a baterie

Chcete-li sejmout zařízení k 
nabíjení, ujistěte se, že je v 

pohotovostním režimu, nakloňte 
jej (1) a potáhněte (2).

12

1

Chcete-li přístroj po nabití opět 
namontovat, přiložte jej celým 
povrchem k místu uchycení.

90o

Logo musí být v poloze 
znázorněné na obrázku. 
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Nabíjení a baterie

Pokud je baterie vybitá, LED 
dioda bliká červeně a přístroj 
zobrazí upozornění v aplikaci.

Pak ihned připojte zařízení
k nabíjení.

Za účelem nabití sejměte 
elephant door™ ze dveří a připojte 
jej k nabíječce. Plně nabitá baterie 

vydrží až 40 dní.

Úplné nabití baterie může
trvat až 8 hodin.

Když je přístroj nabitý, svítí 
kontrolka nepřerušovaně

bílou barvou.

Během nabíjení zařízení 
nemůže být ovládáno.
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Nabíjení a baterie

Doporučujeme Vám nabíjet zařízení 
přes elektrické zásuvky. K tomu 
budete potřebovat adaptér USB.  

Můžete si jej koupit, mimo jiné, na: 
www.elephantalarms.com/store

10 cm

POZOR!
Při nabíjení přes USB port počítače 

se ujistěte, že je dodržována 
bezpečná vzdálenost (min. 10 cm).

Přístroj obsahuje silný magnet a 
může dojít k poškození pevného 

disku v počítači.
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Jak funguje elephant doorTM

Je-li detekován pokus 
o vniknutí, budete 

upozorněni.

Přístroj detekuje a analyzuje 
vibrace dveří.

pokus o vloupání je 
signalizován krátkým 

signálem sirény.

V aplikaci můžete 
upozornit kontakty o 
události pomocí SMS 

nebo zavolat 112.
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Bude-li detekován 
pokus o vloupání, 

budete upozorněni.

Přístroj detekuje 
otevření dveří.

Vloupání je indikováno 
3-min. zvukem sirény.

Jak funguje elephant doorTM

V aplikaci můžete upozornit 
kontakty o události pomocí 

SMS nebo zavolat 112.
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Demontáž a montáž

Chcete-li odstranit držák z dveří, 
podržte držák jednou rukou a 

druhou táhněte koncovku pásky.

Chcete-li znovu nainstalovat 
zařízení, očistěte povrch, 

nasaďte pásku, kterou najdete 
v soupravě a postupujte podle 

pokynů na straně 4.
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Nepřibližovat jej k 
počítačům na méně než 

10 cm s ohledem na 
silné magnety.

Co byste neměli dělat s elephant doorTM

error error error_ 
error error_ 
error_

Vhazovat do ohně.

Otevírat a provádět 
opravy.

Vyhazovat jej do 
směsného odpadu.

Vystavovat působení 
vody.
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Signalizace LED

Zařízení v režimu detekce 
(zapnuto) - Snímače

a siréna jsou aktivní.

Zařízení v pohotovostním 
režimu (vypnuto) - snímače 

a siréna nejsou aktivní.

Probíhá nabíjení. Svítící 
LED dioda signalizuje, že 

baterie je plně nabitá.

Připojte zařízení
k nabíječce.
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Řešení problémů

Ztratil jsem klíč k prvnímu 
spuštění:
•	 k prvnímu spuštění 

můžete použit jiný tenký     
a tuhý předmět, který 
se vejde do otvoru a 
má délku 1,5 cm, např. 
kancelářskou sponku.    

Nemám QR kód / nemám 
heslo pro spárování 
zařízení:    
•	 ujistěte se, že Váš kód 

není v balení
•	 v případě, že ho nemůže 

najít, kontaktujte
•	 nás na: service@ 

elephantalarms.com 
ve zprávě musíte uvést: 
název a sériové číslo 
zařízení ( je uvedeno na 
štítku na zadní straně    
zařízení)

Můj přístroj nefunguje / 
nezapne se / LED dioda 
na přední straně přístroje    
nebliká):    
•	 Zkontrolujte, zda je 

Váš přístroj zapnutý: 
Stisknutím tlačítka na 
spodní straně přístroje, 
byste měli slyšet cvaknutí 
a LED dioda na přední 
straně přístroje by měla 
začít blikat každých pár 
sekund    

•	 zařízení může být vybité, 
připojte zařízení k 
nabíjení.    

Nemohu spárovat (spojit) 
mé zařízení s mobilní 
aplikací:    
•	 zkontrolujte, zda je na 

Vašem smartphonu 
zapnutý Bluetooth a Wi-Fi 

•	 zkontrolujte nastavení 
Bluetooth ve smartphonu 
- pokud nemáte nastaven 
režim    

•	 neviditelnost nebo 
blokování párování s 
novými zařízeními)

•	 zkontrolujte, zda je 
přístroj zapnutý (LED 
bliká každých několik 
sekund)    

Nemohu naskenovat QR 
kód v aplikaci:    
•	 zkuste znovu skenovat QR 

kód při lepším osvětlení
•	 zadajte 20-místné heslo 

zařízení (velké a 
•	 a malé znaky jsou 

důležité)    

Držák zařízení na dveřích 
nedrží:    
•	 ujistěte se, že místo 

instalace na dveřích 
bylo odmaštěno a dveře 
splňují požadavky	
na montáž

•	 odstraňte montažní 
pásku z držáku a nalepte 
jeden z náhradních pruhů 
pásky. Nezapomeňte    
nalepit pásku na jedné 
straně držáku

Můj telefon přestal 
fungovat / ztratil jsem 
telefon a nemohu vypnout 
počítač a vstoupit do domu.  
Co dělat?    
•	 použijte jiný smartphone, 
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stáhněte si aplikaci a 
přihlaste se ke svému 
účtu. V blízkosti přístroje    
budete mít možnost jej 
vypnout a vstoupit do 
bytu bez spuštľní alarmu    

Můj elephant door™ není 
viditelný v aplikaci / 
nemohu ovládat zařízení:    
•	 ujistěte se, že Bluetooth 

a Wi-Fi jsou zapnuty ve 
Vašem smartphonu

•	 ujistěte se, že Váš 
elephant door™ je 
zapnutý.

•	 Obnovte seznam zařízení    
a počkejte několik 
sekund, dokud nebude 
zařízení opět viditelné    

•	 vypněte aplikaci 
(spuštění na pozadí) a 
spusťte znovu    

Aplikace nefunguje na mém 
telefonu:
•	 odinstalujte aplikaci a 

nainstalujte znovu    
•	 jestliže se budou 

problémy opakovat, 
kontaktujte nás na: 
service@ elephantalarms.
com ve zprávě musíte 
uvést: 

•	 název, sériové číslo, 
model smartphone a 
operační systém

Můj přístroj nerozpozná 
otevření dveří / zařízení 
v režimu pro detekci  
nereaguje:
•	 ujistěte se, že je přístroj 

zapnutý
•	 ujistěte se, že je zařízení 

v režimu detekce (ON)    
•	 znovu otestujte zařízení v 

aplikaci
•	 jestliže se budou 

problémy opakovat, 
kontaktujte nás na: 
service@elephantalarms.
com ve zprávě musíte 
uvést: 

•	 název a sériové číslo 
zařízení ( je uvedeno na 
štítku na zadní straně 
zařízení)

Mé zařízení automaticky 
spustí alarm/vyskytují se 
falešné poplachy:    
•	 zkontrolujte, zda jsou 

Vaše dveře stabilní a 
nemají žádnou vůli - velká 
vůle na dveřích by mohla 
být indikována jako    

•	 otevírání dveří    

•	 ujistěte se, že během 
vypínaní zařízení se 
nacházelo v

•	 v koncové poloze na 
dveřích a nebylo v pohybu 
nebo během vibrací    

•	 jestliže se budou 
problémy opakovat, 
kontaktujte nás na: 
service@elephantalarms.
com ve zprávě musíte 
uvést: 

•	 název a sériové číslo 
zařízení ( je uvedeno na 
štítku na zadní straně 
zařízení)

Nelze přidat další uživatele 
zařízení:    
•	 zkontrolujte, zda máte ve 

smartphonu aktivní SIM 
kartu    

•	 zkontrolujte, zda má 
další uživatel stahnutou 
a spuštěnou aplikaci 
elephant při pokusu	
o aktivaci    

•	 deaktivujte užívatele 
rolovacím pruhem a 
klikněte na tlačítko 
„uložit“. Pak aktivujte 
uživatele a potom 
klikněte tlačítko „uložit“.    
Poznámka: musíte mít 
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poté zapnotou aplikaci 
elephant

Proč nemohu dostat 
oznámení v aplikaci?    
•	 zkontrolujte, zda je Vaše 

zařízení připojeno k síti 
Wi-Fi    

•	 Zkontrolujte, zda máte 
k dispozici připojení 
k internetu na Vašem 
smartphonu    

•	 Zkontrolujte, zda v 
nastavení telefonu 
upozornění od elephant 
jsou zapnuty

Zapomněl jsem své heslo.  
Jak nastavit nové heslo?    
•	 spusťte aplikaci elephant 

a zvolte funkci přihlášení. 
Klikněte na „připomenout 
heslo“ a zadejte Vaší 
e-mailovou adresu. Poté 
zkontrolujte svůj e-mail 
a klikněte na uvedený 
odkaz pro nastavení 
nového hesla    

Co dělat, když jedu na delší 
dovolenou (3 týdny) a chci, 
aby elephant door™ chránil 
můj byt?    
•	 z bezpečnostních 

důvodů by s o byt po 
dobu Vaší nepřítomnosti 
měl postarat někdo z 
blízkých. Tato osoba 
může zajišťovat nabíjení 
zařízení a zároveň 
zabezpečovat ochranu 
bytu. Nezapomeňte 
tuto osobu na dobu 
nepřítomnosti přidat jako 
„dodatečného uživatele”, 
aby mohla zapínat a 
vypínat detekční režim 
zařízení   

•	 pro zajištění bezpečnosti 
bytu po dobu Vaší 
nepřítomnosti se 
seznamte s tipy v 
Elephant Safety Academy 
ww.elephantalarms.com/ 
safetyacademy

Baterie se vybíjí velmi 
rychle (méně než 2 týdny 
provozu):    
•	 ujistěte se, že je baterie 

plně nabitá - nabíjení 
zcela vybité baterie může 
trvat až 8 hodin

•	 na jiném zařízení 
zkontrolujte, zda Váš 
nabíjecí kabel baterii 
správně nabíjí.

Baterie zařízení se nenabíjí:    
•	 na jiném zařízení 

zkontrolujte, zda Váš 
nabíjecí kabel baterii 
správně nabíjí

•	 Použijte jiný kabel micro 
USB a zkontrolujte, zda 
se zařízení nabíjí.  Během 
nabíjení LED dioda bliká 
bílou barvou.
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Zásady používání

Před uvedením zařízení 
elephant door™ do 
provozu se, prosím, 
pečlivě seznamte 
s informacemi 
obsaženými v tomto 
návodu a postupujte 
v souladu s jeho 
doporučeními. Návod k 
použití uschovejte pro 
případné další použití 
v budoucnu.

Varování týkající
se baterie
Zařízení má vestavěnou 
lithium-polymerovou 
baterii. Tato baterie 
může být nebezpečná a 
způsobit vážné škody na 
majetku, poškození těla, 
a dokonce i smrt. Uživa-
tel přijímá odpovědnost 
za používání baterie. 
Za škody způsobené 
nesprávným používáním 
baterií, stejně jako ne-
správné použití baterie 

(nabíjení, vybíjení, ucho-
vávání, atd.), zodpovídá 
uživatel. V případě 
úniku tekutiny z baterie 
se vyvarujte kontaktu 
s pokožkou i očima. V 
případě kontaktu s kůží 
okamžitě umyjte ruce 
mýdlem a vodou. Při 
zasažení očí důkladně 
vypláchněte studenou 
vodou a neprodleně 
vyhledejte lékařskou 
pomoc. Pokud zazname-
náte neobvyklý zápach 
nebo kouř při nabíjení, 
okamžitě odpojte zaříze-
ní od nabíjení. Aby ne-
došlo k vytečení baterie: 
Nevystavujte baterii sil-
ným nárazům, vibracím a 
neponořujte ji do žádné 
kapaliny. Neotvírejte, ne-
pokoušejte se opravovat 
nebo deformovat baterii.  
Nevystavujte baterii vy-
sokým teplotám a ohni. 
Nedotýkejte se kontaktů 

baterie a nepřikládejte 
k nim elektrické vodiče 
nebo kovové předměty. 
Neřezejte a nepoško-
zujte baterii. Nikdy ne-
rozebírejte baterii. Je-li 
baterie poškozená nebo 
roztrhaná, použijte k 
sesbírání zbytků gumo-
vé rukavice. Vyvarujte 
se vdechování výparů, 
které se mohou objevit. 
Nevyhazujte baterie do 
koše. Při likvidaci baterií 
postupujte dle platných 
předpisů. Pro více in-
formací se obraťte na 
místního příjemce odpa-
dů. Použitá, nevyužitá 
nebo poškozená baterie 
by měla být uložena na 
místě, které je k tomuto 
účelu speciálně určeno. 
Chráňte výrobek proti 
vodě a vlhkosti. Pro 
snížení nebezpečí vzni-
ku požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem, by 



22 23

měl být tento výrobek 
chráněn před deštěm a 
jinými formami vlhkosti.

Nabíjení baterie
Produkt nelze připojit k 
ostatním elektronickým  
zařízením. Vstup micro 
USB slouží pouze k do-
bíjení baterie zařízení, 
jakož i pro aktualizaci 
softwaru zařízení, v pří-
padě, že výrobce nabídl 
novější verze softwaru.  
Nedoporučuje se nabíjet 
pomocí jiných kabelů, 
než dodaných výrob-
cem zařízení.  Pokud 
je výrobek poškozen v 
důsledku nabíjení bate-
rie pomocí jiného micro 
USB kabelu, než doda-
ného výrobcem zařízení, 
nese zodpovědnost 
uživatel. Během nabíjení 
se nedotýkejte spotře-
biče mokrýma rukama. 
Odpojte přístroj od na-
bíječky, když je kabel 
přehřátý nebo poškozen 
a v případě, že zařízení 
bude smáčeno deštem či 
jinou tekutinou. POZOR! 

Během nabíjení zařízení 
neprovádí detekci vib-
rací a otevření dveří a 
nepřipojí se k Wi-Fi síti 
a smartphonu. Zařízení 
připojené k nabíjení 
neposkytuje ochranu a 
není možné jej použít.

Používání zařízení
Toto zařízení je určeno 
k použití v interiéru - v 
domácnosti a kancelá-
řích. Není přízposůbeno 
k používaní venku a v 
průmyslových podmín-
kách. Výrobek je určen k 
provozování při teplotě od 
+ 5°C do + 35°C a vlhkosti 
20% až 60%. Tento pro-
dukt je určen k použití 
výhradně na vstupních 
dveřích, jedno nebo 
dvoukřídlých. Výrobce 
nezaručuje správné fun-
govaní 
zařízení na jiných ty-
pech dveří, zejména 
posuvných, otočných, 
otevírajících se směrem 
nahoru. Zařízení je třeba 
čistit suchým hadrem 
s antistatickými vlast-

nostmi Nemyjte zařízení 
vodou nebo chemickými 
látkami. Je zakázáno 
otvírat zařízení a prová-
dět uživatelské zásahy 
v jeho vnitřních částech. 
Uvnitř zařízení se nena-
cházejí žádné součást-
ky, které by mohly být 
opraveny uživatelem. 
Otvíraní může být zdraví 
škodlivé. Zařízení může 
otevírat pouze autorizo-
vaný servis výrobce. Je 
zakázáno se zařízením 
házet, kopat do něj, 
tlouci, stlačovat jej, drtit, 
kousat či polykat výro-
bek nebo jeho součásti. 
Nevyhazujte zařízení 
do odpadkového koše. 
Tento výrobek obsahuje 
lithium-polymerovou
baterii a další elektronic-
ké součástky, které mají 
být ukládány v místech 
speciálně vyhrazených 
pro tyto účely.

Informace o rádiových 
vlnách:
Frekvenční rozsah, ve 
kterém funguje rádiové 
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zařízení: 2.4 GHz - 2.5 GHz. 
Maximální výkon rádiové 
frekvence emitované v 
kmitočtovém pásmu, ve 
kterém nefunguje rádi-
ové zařízení: 58 mW.

Správná likvidace zaří-
zení (použité elektrické 

a elektronické 
zařízení)
Tento symbol 
naleznete na 

výrobku, obalu, nebo v 
průvodní dokumentaci 
To znamená, že po pou-
žití přístroje, nemůžete 
vyhodit zařízení nebo 
jeho příslušenství (např. 
nabíječku, USB kabel) do 
běžného komunálního 
odpadu. Zařízení a jeho 
příslušenství musí být v 
takové situaci odděleno 
od ostatního odpadu a 
předáno schválenému 
subjektu pro likvidaci 
a recyklaci použitých 
elektrických přístrojů a 
elektronických zařízení. 
Další informace pro sběr 
a recyklaci zařízení mů-
žete získat na kterémko-

liv obecním či městském 
úřadu, ve specializované 
sběrně a v obchodě, kde 
jste zařízení zakoupili. 
Neuplatnění výše uve-
dených příkazů může 
mít škodlivý dopad na 
životní prostředí a lidské 
zdraví. Je proto nezbytná 
kontrolovaná likvidace 
odpadu, svědomitá a 
zodpovědná recyklace 
a opětovné využití ma-
teriálů.

Správná likvidace bate-
rií zařízení
Tento výrobek 
obsahuje lithium-
-polymerovou 

baterii. Tento symbol 
naleznete na baterii, v 
návodu k použití a na 
obalu výrobku a zname-
ná, že použitá baterie, 
kterou byl přístroj vyba-
ven, nesmí být vyhozena 
do komunálního odpadu. 
Baterie by měla být v 
takové situaci oddělena 
od ostatního odpadu a 
předána v příslušném 
sběrném místě pro po-

užité baterie v rámci or-
ganizovaného, místního 
systému sběru použitých 
baterií. V opačném pří-
padě může použitá bate-
rie ohrozit lidské zdraví 
nebo prostředí, které 
bychom měli chránit.

Jiná nebezpečí
Nepřibližujte k elektro-
nickým zařízením, zejmé-
na pak k počítačům, pev-
ným diskům či chytrým 
telefonům. Obsahuje 
silný magnet. Mohlo by 
dojít k trvalému poško-
zení. Zařízení může být 
nebezpečné pro osoby s 
implantovaným kardiosti-
mulátorem. Doporučuje 
se opatrnost. Přístroj má 
vestavěnou poplašnou 
sirénu s významnými hla-
dinami hluku. Buďte opa-
trní při testování a obslu-
hování zařízení.  Blízký, 
dlouhý kontakt zařízení 
se sluchovým orgánem 
může způsobit nepří-
jemný pocit a dokonce 
trvalé poškození sluchu. 
Zařízení má vestavěnou 
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diodu LED RGB. V zá-
vislosti na stavu zařízení 
a jeho baterie může 
LED dioda svítit či blikat 
různými barvami. Buďte 
opatrní při testování a 
používání zařízení oso-
bami citlivými na světlo a 
trpícími epilepsií.

Prohlášení o shodě se 
směrnicemi Evropské 
unie
Elephant Sp. z o.o. tímto 
prohlašuje, že výrobek 
elephant door™ a jeho 
komponenty jsou kom-
patibilní se směrnicemi:
a) 2014/53/EU (RED); 
b) 2014/35/EU;
c) 2014/30/EU (EMC); 
d) 2012/19/EU (WEEE); 
e) 2011/65/EU (RoHS); 
f ) 2009/125/ES (ErP); 
g) 2006/66/ES.

Úplné znění ES prohláše-
ní o shodě je k dispozici 
na následující interneto-
vé adrese:
www.elephantalarms.com 
Technická dokumentace 

požadovaná podle po-
stupu posuzování shody 
je umístěna na následují-
cí adrese: 

Zařízení bylo vyrobeno se 
zaměřením na použití na 
území Evropské unie.  Vý-
robce nezaručuje soulad 
s normami platnými mimo 
Evropskou unii.

Smart security system

Výrobce:
Elephant Sp. z o. o. Vyro-
beno v Evropské unii
Kód výrobku: ED1.0
©2015 Elephant Sp z o. o.
Všechna práva vyhrazena.

App Store a iOS jsou 
ochranné známky 
společnosti Apple Inc. 
vyhrazené v Spojených 
státech a dalších zemích. 

AndroidTM je ochranná 
známka společnosti
Google Inc. 
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